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For those of you who go by the Enoch Calendar please hit the more tab and go to the Enoch page
and scroll to the bottom for the latest 2022-2023
calendar PDF you can download.
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https://www.bitchute.com/playlist/TYZWby4a8F8P/

https://www.bitchute.com/channel/ibOCMfujVpAf/
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https://www.bitchute.com/channel/9aWNnBWV7sRr/
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https://yahstruck.com/
We’d like to welcome you to our site YAH STRUCK, where we are introducing the YAH STRUCK series of books.
Though they are fictional, they are based on Child Trafficking as well as real events that have happened, though they
are disguised. The books have a supernatural aspect to them with the help and strong presence of our Heavenly
Father and Creator YAH and a group of Covenant family members destined to take on the sheer evil itself – in all its
forms. You will also find blogs and merchandise to help support us as we promote the Name and Authority of Yahuah in
this world.
In the fashion of all Hebrew words YAH-STRUCK has two sides. Yahuah can strike us in Righteous Vengeance, or to
wake us up and get us to turn back around to Him or the best, for us to be YAH-STRUCK in amazement of Loyal
Love, kindness and sheer brilliance.
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https://yahstruck.com/

FREE DOWNLOAD OF THE
FIRST BOOK IN THE YAHSTRUCK SERIES!
https://www.yahuwahsoasis.com/endtimes.html

5-28-22

5-28-22

10

https://www.truthforhealth.org/
Starting in part 1A, we will look at the bounty of informational feast Yahuah and
Yahusha provided- the bread- (His words) to consider what is acceptable and what is
not, in order to please Yahuah and garner the protection that Yahusha’s selfless act
provided. He teaches us to evaluate behaviors and attitudes of ourselves and others in
all circumstances. Though we may find ourselves in dangerous (to our eternity)
circumstances, that will not be an acceptable excuse for letting our guard down or being
slack in our convictions. This is very good advice from our advocate council and we should
shama/shamar.
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The “Work In Progress Narrative”, while also drawn from Scripture and other
sources most of the time does not affect our eternal destination, and does have
more speculation due to pieces still missing. Thus we reason what options can be
plausible. If at any time this takes us into a space that contradicts Scripture, or
cannot connect the truths on either side, it can no longer be an option. Think of
the WIPN as a plausible bridge from one solid truth to another but a land mass
of truth is missing or unclear underneath.

SOLID
TRUTH
SET IN
STONE
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Work In Progress Narrative that tries to solidly bridged the gap where
information is unclear for a fuller understanding.

SOLID
TRUTH
SET IN
STONE

We have a “Work In Progress Narrative” that we are adding more pieces to
the puzzle but keep this on the sticky side of your mind. Yahusha will be
pointing us in some new directions to investigate in his evaluation of the
called out assemblies.
https://www.youtube.com/watch?v=sVEjRz0aXMU
7 Called Out Assemblies of
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These seven cities were all on a mail
route in the first century
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It is our Set In Stone logic with confirmation that the Eyewitness Accounts
(NT) (at least the accounts and letters from the Original 12) were written in
Aramaic or Hebrew it’s sister language first. Why? It is documented this was
the language Yahusha, Kepha (Peter) Yahuchanon (John) Yac'cob (James) and
Yahuda (Jude) spoke. They were not speaking to the Greeks in their letters. The
activities they wrote about were in their homeland. To be more precise it was
probably Galilean but only a handful of people still speak it today and it was a
thick accent and not as precise.
Matt 26:73. And after a little while, those who were standing by said to Keefa,
“Surely you are also with them, for your speech makes you known.” –
Aramaic/English NT VERSION

From Gill: Not his spiritual speech, for he had not been speaking in the
language of a disciple of Yahusha, like one that had been with Yahusha;
nor his swearing neither, for this rather showed him to be one of them;
but his country language, the brogue of his speech, the Galilean dialect
which he spoke: for in Mark it is said,
5-28-22
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Mar 14:69 And that maiden saw him again and she began telling those who were
standing there that, “This one was one of them.” 70. But he denied it again. And
after a little while again those who were standing there said to Keefa, “Truly you
are one of them, for even your speech is like theirs. You are one from Galeela.” AENT
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From Gill cont: for though the same language was spoken in Galilee as at Jerusalem,
yet it was not so accurate and polite in Galilee, nor so well pronounced;
words of different signification were confounded together. Hence the
Talmudists say (b), that "the men of Judah, who were careful of their language, their
law was confirmed in their hands; the men of Galilee, who were not careful of their
language, their law was not confirmed in their hands--the men of Galilee, who do not
attend to language, what is reported of them? a Galilean went and said to them, אמר
למאן אמר למאן, they said to him foolish Galilean, חמר, "Chamor" is to ride upon, or
"Chamar" is to drink, or "Hamar" is for clothing, or "Immar" is for hiding for
slaughter.
By which instances it appears, that a Galilean pronounced "Chamor", an ass, and
"Chamar", wine, and "Hamar", wool, and "Immar", a lamb, all one, and the same
way, without any distinction; so that it was difficult to know which of these he meant.
Many other instances of the like kind are given in the same place, which show the
Galilean to be a more gross, barbarous, and impolite language, than what was
spoken at Jerusalem; and Peter using this dialect, was known to be a Galilean: just
as the Ephraimites were known by their pronouncing Shibboleth, Sibboleth,
(b) T. Bab. Erubin, fol. 53. 1, 2. Vid. Buxtorf. Lex. Talmud. in rad, .גלל
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https://www.scribd.com/document/457750227/The-Aramaic-Revelation-The-Presbyter-s-R-pdf
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2860 are not endangered
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Our Primary scripture source will be the AENT which we have used over
the years. It will be much more accurate than Greek and we will consult
Blue Letter Bible on line for confirmation. As always we will restore
Yahuah’s and Yahusha’s proper names in the texts. We will also be
looking at the Crawford and the Aramaic NT interlinear.
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We also have a gem from the2860
17thare
centurya Hebrew manuscript of
not endangered
Revelation! Not the whole book but it is in the British Library under
Sloane MS 237.
http://www.bl.uk/manuscripts/Viewer.aspx?ref=sloane_ms_237_fs001r
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https://www.nehemiaswall.com/hebrew-manuscript-revelation-1
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are not
endangered
The tradition of the Churches2860
of Syria,
preserved
to this day in the title of
the Syriac Version of the Apocalypse, which title is this:
The Revelation which was made to John the Evangelist by Yahuah in the
Island Patmos, into which he was banished by Nero the Caesar.
1. The Revelation of Yahusha the Mashiyach, which Yahuah gave to him
(Yahusha) to show to his (Yahusha’s) servants the things that must shortly
occur: and he (Yahusha) signified-symbolized (it) by sending, through his
(Yahusha’s) messenger to his servant Yochanan; AENT
A couple of things to keep in mind. This revelation of
information came from Yahuah-passed to Yahushapassed to Yahusha’s angel to give to Yahuchanon (John)
which he was to pass on to the 7 called out assemblies.
A divine game of telephone with no errors! In Scripture
when a message is given to someone else to pass on that
messenger speaks with the authority of the one who
gave the message. I think that is why it sounds like
Yahuah and Yahusha are both talking- in fact this is the
case through the messenger. Unfortunately, it does
confuse people into thinking Yahusha is “god”.
24
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2860 are not endangered

Another confusing thing is the
revelation OF Yahusha. This
information to be sure plots out
Yahusha’s role in the end but it is
not a revealing of Yahusha. That
cat has been out of the bag for
over 2,000 years!

He is not the big secret reveal. He already told his taught ones in Matthew 24
that he would be coming back and the circumstances surrounding this time. So
a revealing of Yahusha is not a logical conclusion.
This is specific information Yahuah gave TO Yahusha. This decrees the
authority of who gave it, not who it is about. We think the OF was put in more
for religious doctrine
Crawford
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2860 are not endangered
What is a revelation. Looking at the Greek – G602
Thayer’s Greek Lexicon points to the
Hebrew understanding of a laying
bare-making naked- an uncovering.
Yahuah is now authorizing Yahusha to
disclose more details of what is to
come for clarity, a warning, full
disclosure.
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Yahuah is laying His cards on the table. As always, He has been transparent in
what the consequences are and how to avoid the wrath to come but now the
vivid imagery of the good and bad will be on full display for a last warning and a
golden rope of expectation for those who cling to Him. We are not dangled over
the abyss but are secured by the tassels of His garment to His heart.
Rev1b :and he (Yahusha) signifiedsymbolised (it) by sending, through his
(Yahusha’s) messenger to his servant
Yochanan;
The Peshitta Aramaic-English Interlinear
New Testament
* “He symbolized” – “Shooda” is an
important key for unlocking the meaning of
Revelation. Symbolic language and
imagery is used throughout to represent
eternal realities and future events, very
similar to the prophesies of Daniel and
Ezekiel and the visions Joseph had
interpreted in Genesis.
5-28-22
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Here is Smith’s Syriac Dictionary entry for the word – edws -“Shooda” in the
Shaphel mode:
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Hebrew manuscript of Revelation- Sloane MS 237 offers up some
amazing information to be considered-translated by Nehemia Gordon. We
are changing Elohim to Eternal or Yahuah fyi.
1:1“Chazon Yehoshua Mashiach she natano haElohim leharot avadav asher
hutzrach lihiyot beshetzef, vehora shole’ach beyad hamalacho le’avdo Yochanan.”
“The vision of Yehoshua Mashiach that the Eternal gave him to show His servants
that which was necessary to be with wrath, and He taught sending by the hand
of His angels to His servant, Yochanan.”
5-28-22

We wish Nehemia would have focused on the “that which was necessary to be
done with wrath” section but he didn’t. Other translations have things that must
shortly occur or the things which will quickly take place. Those translations
never made sense due to the long wait ahead unless you considered it was in
Yahuah’s time frame – outside of time and everything might be very quick. But
Yahuah is revealing something that would clarify things for us. It makes much
more sense that He would be giving the explanation as to why the death and
destruction has to occur not that it was coming soon.
The vision of Yehoshua Mashiach that the Eternal gave him to show His servants
that which was necessary to be with wrath, and He taught sending by the
hand of His angels to His servant, Yochanan.”

Nehemia: Okay, so what’s interesting here is we have the word “vehora”, which
means, “and He taught”, and it’s from the same root as the word “Torah.” So, you
could translate that and it sometimes is translated as, “And He taught Torah,
sending in the hand of His angel to His servant, John,” [laughing] which is pretty
cool. So, that’s the kind of thing that could easily be lost in translation, because
you have this term which is charged with meaning. It’s the same word as in Isaiah
2, where they’re talking about going to Jerusalem.
AJ Bernard: Isaiah 2 verse 3, “And many people shall come and say, ‘Come, let
us go to the mountain of YAHUAH, to the house of the Eternal of Jacob, that He
may
teach us His ways and that we may walk in His paths. For out of Zion shall
5-28-22
go forth the Torah and the word of Yahuah from Jerusalem. HalleluYah.’”
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Same word that is up here in this Hebrew version, which is interesting, it’s not
from the Greek. The Greek doesn’t have that. So, where did he get that? And
again, I don’t know. Is this a translation from Greek or from some other version?
But it has something here that we’re not finding in the Greek. It’s just very
interesting. It has this root to teach Torah in 1 verse 1.
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Here the Crawford text adds to Yahuchanon credibity in that he
witnessed the life and death of Yahusha so he would be intimately
familiar with whom this message is being passed from. Yahuchanon would
know if it was coming from an imposter.
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1:3. Blessed is he that reads, and they who hear the words of this
prophecy, and keep the things that are written in it; for the time is near.
AENT
The Peshitta Aramaic-English Interlinear New Testament
This adds to our understanding who is blessing us- very important!
$867,016
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The Crawford gives us some wonderful details. The Hebrew word quara or
H7123 means to call out and read as well as to be summoned which is
consistent with Yahuah calling out His people. Also the guarding aspect
which would be shamar in Hebrew. So wonderful! Yahuah talking to His
people with terms of the Torah Covenant missed by the Greek!
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https://www.nationalww2museum.org/war/articles/nazigermany-imperial-japan-anti-comintern-pact

1. The revelation to Yahusha the Mashiyach, which Yahuah gave to him
(Yahusha) to show to his (Yahusha’s) servants the things that must shortly
occur and by necessity be done with wrath: and he (Yahusha) signified
and symbolized it to make clear, explain, notify, and which is consistently
taught by Torah by sending it, through his (Yahusha’s) messenger to his
servant Yahuchanon;
2. Who (Yahuchanon- John) bore witness to the Word of Yahuah, and to the
testimony and martyrdom of Yahusha the Mashiyach, as to all and
whatever that he saw.
3. His (Yahuah’s) blessings to the ones that are called that reads aloud, and
those who hear the words of this prophecy, and guarding for themselves
the things that are written in it; for the time is near.
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Yahuah’s wisdom and bounty is overflowing and never ending to those who
love Him in like manner. We cling to Him as the most precious gift we have
ever received, never wanting to be away from Him. We listen for His
voice. We watch for His kindness. We wait on Him for our expected
salvation from a hostile environment created by those who do not know
Him. We pray to be found worthy of His continued loyal love. So be it!
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